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Положение
о ІV областном конкурсе переводов среди учащихся средних учебных заведений

“Smart Start”.

I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1. Данное положение устанавливает порядок организации и проведения конкурса переводов среди учащихся средних учебных заведений. 

1.2. Конкурс переводов проводится с целью повышения мотивации учащихся средних 

учебных заведений к изучению иностранных языков, воспитанию интереса учащихся  к иностранной художественной литературе, развитию эстетического вкуса школьников. 

1.3. Главной задачей Конкурса является формирование уважительного отношения к литературному наследию и культурной самобытности народов изучаемых языков. 

1.4. В Конкурсе принимают участие учащиеся средних учебных заведений г. Луганска и области.
II. ПОРЯДОК ОРГАНИЗАЦИИ И ПРОВЕДЕНИЯ КОНКУРСА

2.1. Работы представляемые на Конкурс, принимаются и регистрируются конкурсной комиссией с 15.08.2011 до 15.02.2012 года. Конкурсная комиссия рассматривает и оценивает работы с 16.02.2012 до 15.03.2012 года.

2.2. Выбор лучших работ осуществляется на основании полученных результатов и открытого обсуждения результатов каждой работы. Для оценки работы конкурсная комиссия может привлекать высококвалифицированных специалистов. Окончательное решение о победителях конкурса принимается конкурсной комиссией, которая определяет лучшие работы открытым голосованием, большинством голосов. 

2.3. Работы, представленные на Конкурс, не возвращаются.

III. ТРЕБОВАНИЯ К КОНКУРСНЫМ РАБОТАМ
 3.1.   На конкурс представляются самостоятельно выполненные переводы и задания. 

 3.2. Конкурсная работа включает перевод отрывка оригинального англоязычного текста и сочинения на английском языке по теме: «Искусство в Луганске». 

 3.3. Конкурсная работа должна быть оформлена согласно требованиям государственного стандарта в Word шрифт - Times New Roman 14, интервал 1,5 

           Не будут допускаться к участию в Конкурсе работы: 

     - которые будут выполнены несвоевременно; 

     - оформлены с нарушением установленных правил; 

     - которые не являются самостоятельной работой учащихся. 

           К работе прилагается следующая информация (приложение 1): 

     - Сведения об авторе работы и учителя, 

     - полное название учебного заведения, 

     - контактная информация (дом. адрес, дом. телефон, конт. телефон)

IV. КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ РАБОТ
      - Степень владения иностранным языком;

      - степень владения родным языком;

      - переводческое мастерство;

      - творческий подход.

V. НАГРАЖДЕНИЕ ПОБЕДИТЕЛЕЙ КОНКУРСА

Торжественное подведение итогов Конкурса состоится в марте 2012 года в Концертном зале Луганского государственного института культуры и искусств.
Приложение 1

	ЛУГАНСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ИНСТИТУТ КУЛЬТУРЫ И ИСКУССТВ
КАФЕДРА ТЕОРИИ И ПРАКТИКИ ПЕРЕВОДА

«ІV Областной конкурс переводов среди учащихся средних  учебных заведений

«Smart Star»

15 августа – 15 февраля 2012р., г. Луганск

ЗАЯВКА ДЛЯ УЧАСТИЯ

	Фамилия
	

	Имя
	

	Отчество
	

	№ школы,

почтовый адрес школы
	

	Класс

	

	Классный руководитель
	

	Учитель англ. языка
	

	Домашний адрес  
	

	Телефон (с кодом города) и мобильный телефон

	

	E-mail:


	


Заявку необходимо отослать на электронную почту:
kaf407@mail.ru  или по адресу:
 91055, г. Луганск, Красная площадь, 7
(кафедра теории и практики перевода)
до 15 февраля 2012 года
Приложение 2

The Homework Load 

Not long ago the homework load,
Did Helen little harm.
She walked to school with one notebook,
Tucked in her little arm.
Homework increased until the girl,
Had no choice but to pack,
Binders and texts into a sack,
She strapped onto her back.
When her spine curved, and her back crooked,
Her shoulders apt to sag.
So Helen took to pulling books,
In a wheeled luggage bag.
As Helen grew, homework did too,
And fourth grade marked the start,
Of pushing homework to and fro, 
In a large shopping cart.
Soon tractors towed her homework load.
Still Helen found no luck.
Now forklifts hauled her homework home,
And next a pick-up truck.
But still the work load grew and grew,
And the truck overran.
Sixth grade saw Helen driving home,
In a U-Haul moving van.
Helen’s homework load reached its height,
When school closed in the fall.
For teachers assigned so much work,
Kids couldn't move at all.

Приложение 3  
The next day dawned beautiful. I swear to God it was the most beautiful day that I had ever seen. The flowers were in full bloom. Their scents filled the Caribbean air. Obviously I wasn't the only one to appreciate the blue sky and bungainvillea-perfumed air. People were out changing curtains and taking advantage of the good weather to paint roofs and get rid of old bric-a-brac accumulated in their houses over the years. I was supposed to accompany my grandfather up to our family plot in the mountains. This was the spot where we used to grow our vegetables and animal feed. He wanted to touch base with his youth I guess; anyway, I went along.

The path was long and winding, but the views were magnificent. At some points you could see the beautiful Atlantic in the distance, the coral reef becalming the inner waters. It was so beautiful. I had seen it before, of course, but this day seemed to have made nature look down upon herself and improve on her countenance. We were pretty silent up to that point, content just to take in the vistas. That's when it happened.

A female monkey ran across our path followed by a wild dog foaming at the mouth. Minutes later we heard a shriek of pain and instantly knew the outcome of the chase. We kept on walking. A few yards into the woods, crouched on a rock, was a baby monkey, eyes wide open, trembling with fear. I remember scooping it up and holding it against my chest to comfort it. It relaxed considerably. Grandfather began talking then.

He spoke a lot about when he was rearing his kids. How he could barely feed them all. He recalled the times when mackerel and dumplings constituted dinner for months on end. He told me that he used to beat the hell out of his kids for refusing to eat the same fare. He taught them to be satisfied with what they had by literally beating it into them. As he spoke, tears came to his eyes. He told me of times when there was nothing to eat save for the fruits which grew in the yard: guavas, pineapples, mangoes and the like. His voice broke when he told me how ashamed he was that he couldn't provide for his family which numbered fourteen. Then, with phlegm running from his nose, tears from his eyes, he looked at me and for the next hour told me the story of my life. This story became my linchpin for the future. 

                                                  (“Wanted – A Mother” by Orville Rawlins)
